


1. LEKCIA
Osobné zámená a časovanie pravidelných slovies

wohnen bývať

ich wohne ja bývam in der Slowakei na Slovensku
du wohnst ty bývaš in Deutschland v Nemecku
er/sie/es wohnt on/ona/ono býva in Österreich v Rakúsku

in der Schweiz vo Švajčiarsku
wir wohnen my bývame in Bratislava v Bratislave
ihr wohnt vy bývate (viacerí)
sie/Sie wohnen oni bývajú / Vy bývate (vykanie)

Wo wohnen Sie? Kde bývate?
Ich wohne in der Slowakei. Bývam na Slovensku.

Vyčasujte nasledujúce pravidelné slovesá

lernen učiť sa leben žiť kommen pochádzať, prísť

Doplňte vhodný tvar slovesa podľa osoby

- Woher kommst  du? Odkiaľ pochádzaš? ich -e
- Ich komme   aus der Slowakei. Und du? Pochádzam zo Slovenska. A ty? du -st
- Ich komme   aus Deutschland. Ja pochádzam z Nemecka. er/sie/es -t
- Wo wohnst  du jetzt? Kde bývaš teraz? wir -en
- Ich wohne   in der Schweiz. Bývam vo Švajčiarsku. ihr -t

sie/Sie -en
- Woher kommen Sie? Odkiaľ pochádzate?
- Ich komme   aus der Slowakei. Und Sie? Pochádzam zo Slovenska. A Vy?
- Ich komme   aus Österreich. Ja pochádzam z Nemecka.
- Wo wohnen Sie jetzt? Kde bývate teraz?
- Ich wohne   in den USA. Bývam v USA.

- Was lernst du? Čo sa učíš?
- Ich lerne  Deutsch. Und Sie? Učím sa nemčinu. A Vy?
- Ich lerne  Slowakisch. Ja sa učím slovenčinu.
- Warum lernen Sie Slowakisch? Prečo sa učíte slovenčinu?
- Ich wohne   jetzt in Bratislava. Bývam teraz v Bratislave.

Opytovacie zámená

was čo Was lernst du?
wo kde Wo wohnst du?
woher odkiaľ Woher kommst du?
wohin kam Wohin gehst du?
warum prečo Warum lernst du Deutsch?
wer kto Wer bist du? Kto si? Wer ist das? Kto je to? Wer kommt? Kto prichádza?
wie ako Wie heißt du? Ako sa voláš? Wie geht es? Ako sa máš?
wann kedy Wann kommst du? 

Slovosled v nemčine

oznamovacia veta: Ich lerne Deutsch. Sloveso je na 2. mieste.
Deutsch lerne ich.

otázka: Lernst du Deutsch?
otázka s opytovacím zámenom: Was lernst du?
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Časovanie slovesa sein a haben

sein byť haben mať

ich bin ja som ich habe ja mám
du bist ty si du hast ty máš
er/sie/es ist on/ona/ono je er/sie/es hat on/on/ono má

wir sind my sme wir haben my máme
ihr seid vy ste (viacerí) ihr habt vy máte
sie/Sie sind oni sú/Vy ste (vykanie) sie/Sie haben oni majú / Vy máte

Ich und meine Familie

Hallo! Ich heiße Kathrin Schrank. Kathrin ist mein Vorname und Schulz ist mein Nachname. Ich komme aus 
Deutschland, aber jetzt wohne ich in der Slowakei. Ich arbeite als Deutschlehrerin. Ich habe einen Sohn und 
eine Tochter.

Meine Tochter heißt Helene und mein Sohn heißt Jakob. Helene ist hübsch, schlank und sehr fleißig. Sie liest 
gern Bücher, lernt Fremdsprachen und hört Musik. Sie telefoniert oft und schickt viele SMS und E-Mails.

Jakob ist groß, schlank und lustig. Er verbringt viel Zeit auf Facebook, spielt gern Computerspiele, aber 
manchmal spielt er auch Fußball mit Freunden.

Ich bin verheiratet. Mein Ehemann heißt Andreas. Er kommt auch aus Österreich und ist Programmierer von
Beruf. Er hat viel Arbeit und nur wenig Freizeit. Am Wochenende treibt er gern Sport.

Doplňte správne tvary slovesa sein

1. Ich bin Emma.
2. Was ist   das?
3. Wer ist   das?
4. Bist du aus der Slowakei?
5. Wo seid ihr?
6. Sind Sie Lehrerin?
7. Ihr seid nett.
8. Woher ist    er?
9. Woher seid ihr?
10. Wir sind aus Deutschland.
11. Ist   das deine Mutter?
12.  Wer sind Sie?

Preložte vety do nemčiny

1. Kto si?
2. Ako sa voláš?
3. Odkiaľ pochádzaš?
4. Kde bývaš?
5. Čo máš?
6. Prečo sa učíš nemčinu?
7. Žiješ v Nemecku?
8. Kde si?
9. Kto je to?
10. Ako sa volá?
11. Odkiaľ pochádza?
12. Kde žijete?
13. Prečo sa učí slovenčinu?
14. Kto ste?
15. Odkiaľ ste?
16. Čo sa učíte?
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Odpovedajte na otázky podľa uvedených údajov

♂ Andreas, Englisch, aus Österreich, in Bratislava

♀ Kathrin, in der Slowakei, aus Deutschland, Slowakisch

Alex und Lenka, in Deutschland, Deutsch, aus der Slowakei 

Wie heißt er? Wie heißt sie? Wie heißen sie?

Woher kommt er? Woher kommt sie? Woher kommen sie?

Wo wohnt er? Wo wohnt sie? Wo wohne sie?

Was lernt er? Was lernt sie? Was lernen sie?

Preložte vety

- Ako sa volá (ona)?
- Volá sa Laura.

- Odkiaľ pochádza (on)?
- Pochádza z Nemecka.

- Kde bývajú?
- Bývajú na Slovensku.

- Čo sa učíš?
- Učím sa nemčinu.

Vyčasujte pravidelné slovesá

gehen ísť in die Arbeit / zur Arbeit do práce
in die Schule / zur Schule do školy
ins Kino do kina
in den Park do parku

kommen pochádzať, prichádzať aus der Slowakei zo Slovenska
aus Deutschland z Nemecka
aus den USA z USA

wohnen bývať in der Slowakei na Slovensku
in Österreich v Rakúsku
in einem Haus v dome
in einer Wohnung v byte

lernen učiť sa Italienisch taliančinu
Spanisch španielčinu
Norwegisch nórčinu
Französisch francúzštinu
Russisch ruštinu
Fremdsprachen cudzie jazyky

suchenhľadať ein Hotel (nejaký) hotel
ein Geschäft / einen Laden (nejaký) obchod
einen Brief list

schreiben písať eine Nachricht správu
eine SMS esemesku
eine E-Mail / E-Mails email/emaily
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Určitý a neurčitý člen

mužský ženský stredný množné číslo

určitý der ten die tá das to die tie/tí

neurčitý ein nejaký/jeden eine nejaká/jedna ein nejaké/jedno -

Neurčitý člen používame, ak hovoríme o veciach a osobách neznámych, všeobecne alebo prvýkrát.
Do slovenčiny ho väčšinou neprekladáme, príp. ním vyjadríme množstvo (jeden) alebo neurčitosť 
(nejaký). V množnom čísle neurčitý člen nepoužívame a podstatné meno stojí vo vete bez člena.

Určitý člen používame, ak hovoríme o niečom konkrétnom, teda známom alebo už spomenutom.

Das ist eine Katze. To je mačka. všeobecne, nejaká

Das ist die Katze. To je tá mačka. konkrétna, o ktorej sme hovorili

Ein Kind ist da. Nejaké dieťa je tu. neznáme

Das Kind ist da. To dieťa je tu. konkrétne

Skloňovanie určitého člena

mužský ženský stredný množné číslo
nominatív der die das die 
akuzatív den die das die

Skloňovanie neurčitého člena

mužský ženský stredný

nominatív ein eine ein 
akuzatív einen eine ein

Príklady

Ich habe eine Tochter und einen Sohn.

Ich habe ein Buch. Das Buch ist gut. Ich habe das Buch von dir.

Ich habe Kinder.

Ich schreibe einen Brief. Ich schreibe den Brief.

Ich suche ein Hotel. Ich suche das Hotel.

Nulový člen

Er hat Kinder. množné číslo, keď hovoríme všeobecne

Ich habe drei Kinder. číslovky

Sie heißt Kathrin. vlastné podstatné mená

Wir wohnen in Deutschland. väčšina krajín (len v strednom rode)

Ich wohne in Berlin. názvy miest

Ich studiere Informatik. predmety, študijné odbory

Bist du Deutschlehrerin? povolania

Er ist Slowake. / Sie ist Slowakin. označenie národnosti

Was sind Sie von Beruf? ustálené väzby (tie sa treba učiť naspamäť, niektoré sú s členom)
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Rodina

die Mutter mama Ich habe ein Kind.
der Vater otec Ich habe einen Sohn und eine Tochter.
die Eltern rodičia Ich habe einen Bruder und eine Schwester.

das Kind dieťa Ich habe keine Kinder.
die Tochter dcéra Ich habe keine Schwester und keinen Bruder.
der Sohn syn Ich habe keine Geschwister.
die Geschwister súrodenci

die Schwester sestra Ich habe zwei Schwestern und drei Brüder.
der Bruder brat Ich habe drei Söhne und zwei Töchter.

die Großmutter / die Oma babka
der Großvater / der Opa dedko
die Großeltern starí rodičia

Preložte do nemčiny

1. Mám jednu mačku a jedného psa.
2. Ona nemá žiadnych súrodencov.
3. Máme jedno dieťa.
4. Oni majú tri dcéry a dvoch synov.
5. Volá sa Lenka.
6. On je povolaním učiteľ nemčiny.
7. Píšem list.
8. Máš už tú knihu?

2. LEKCIA
Nepravidelné slovesá
lesen čítať ich lese čítam ein/das Buch knihu
e → ie du liest čítaš eine/die Zeitung noviny

er/sie/es liest číta eine/die Zeitschrift časopis
wir lesen čítame
ihr lest čítate
sie/Sie lesen čítajú / čítate

sprechen hovoriť ich spreche
e → i du sprichst

er/sie/es spricht  

fahren cestovať, ich fahre
jazdiť, ísť du fährst
(dopravným prostr.) er/sie/es fährt
a → ä

Odpovedzte na otázky

Liest du gern Zeitungen, Zeitschriften oder Bücher?
Ich lese gern ….............. .

Was liest dein Vater gern?
Mein Vater liest gern ….............. .

Was lest ihr lieber?
Wir lesen lieber ….............. .
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Sprichst du Spanisch oder Englisch?
Ich spreche ….............. .

Was spricht deine Mutter?
Meine Mutter spricht ….............. .

Fährst du oft mit dem Bus?
Ja, ich ….....   oft mit dem Bus. / Ja, mit dem Bus  …........ ich oft.
Nein, ich ….....   nicht oft mit dem Bus. / Nein, mit dem Bus  …........ ich nicht oft.

Spýtajte sa po nemecky

1. Čo čítaš?
2. Čo číta rada?
3. Čo čítate?
4. Hovoríš po nemecky?
5. Hovoríte po anglicky?
6. Často cestujem autobusom.
7. Kam cestuješ?
8. On cestuje do práce.
9. Cestujete často? 

Slovesá s odlučiteľnými predponami

aufstehen vstávať Ich stehe um sieben Uhr auf. Vstávam o 7. hod.

vorbereiten pripravovať Ich bereite das Frühstück vor. Pripravujem raňajky.

einkaufen nakupovať Ich kaufe ein. Nakupujem.

aufräumen upratať Ich räume meine Wohnung auf. Upratujem svoj byt.

fernsehen pozerať televízor Ich sehe jetzt fern. Teraz pozerám televízor.

Doplňte do viet odlučiteľné predpony, ak treba

Ich stehe jeden Tag um 7 Uhr auf. Dann bereite ich das Frühstück vor. Nach dem Frühstück fahre ich in die 
Arbeit ---. Nach der Arbeit kaufe ich ein. Dann esse ich zu Mittag ---. Nach dem Mittagessen räume ich mein 
Haus auf. Am Abend sehe ich fern.

Doplňte  do viet odlučiteľné predpony

Meine Mutter steht um 7 Uhr auf. Sie bereitet das Frühstück vor. Nach dem Frühstück fährt sie in die Arbeit.
Nach der Arbeit kauft sie ein. Dann isst sie zu Mittag. Nach dem Mittagessen räumt sie unser Haus auf. Am 
Abend sieht sie fern.

Slovesá so zmenou samohlásky

e → ie e → i a → ä

lesen sprechen fahren

sehen vidieť geben dať (niekomu niečo) laufen bežať
nehmen dať si nimmst, nimmt schlafen spať
helfen pomôcť
essen jesť

Nepravidelné slovesá sa skloňujú nepravidelne len v 2. a 3. osobe jednotného čísla.
V množnom čísle ich skloňujeme vždy pravidelne.
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Doplňte správny tvar slovesa

lesen Meine Schwester liest gern Bücher. Was liest du gern? Ich lese nicht gern.

sehen Siehst du die Frau? Ja, ich sehe sie.
Siehst du gern fern? Nein, ich sehe nicht gern fern. Was siehst du denn?

sprechen Ich spreche Deutsch. Sprecht ihr auch Deutsch? Nein, wir sprechen Norwegisch.

geben Was gibst du mir zum Geburtstag? Ich gebe dir eine Blume. Gibst du mir nur eine Blume?!

nehmen Ich nehme einen Kaffee. Was nimmst du? Ich nehme einen Tee.

helfen Hilfst du mir? Nein, ich helfe dir nicht. Ich habe leider keine Zeit.

fahren Wohin fährst du schon wieder? Ich fahre in Urlaub. Wer fährt noch mit? Meine Freundin.

laufen Ich laufe gern. Läufst du auch gern? Nein, ich laufe nicht gern, aber mein Freund läuft gern.

schlafen Schläfst du schon? Nein, ich schlafe nicht, aber meine Schwester schläft schon.

Preložte vety do nemčiny

e → ie
Vidím (nejaký) hotel. Vidíš ten hotel tiež?
Čítaš noviny?

e → i
Ja si dám polievku. Čo si dáš ty?
Pomáhaš?
Ješ tú polievku? Áno, jem tú polievku.

a → ä
Kam bežíš?
Spíš už?
Cestuješ už dnes?

Drobné odchýlky v časovaní slovies

heißen volať sa, znamenať

ich heiße wir heißen Ak končí základ slova na -s alebo -ß, nepridávame už 
du heißt ihr heißt ďalšie -s- v 2. osobe jednotného čísla.
er heißt Sie heißen

arbeiten pracovať

ich arbeite wIr arbeiten Ak končí základ slova na -t, -d, príp.  inú spoluhlásku
du arbeitest ihr arbeitet  a zle sa vyslovuje, pridávame pri časovaní -e-.
er arbeitet Sie arbeiten

finden nájsť, považovať Wie findest du deine Arbeit? Ich finde sie gut.
Čo si myslíš o svojej práci? Považujem ju za dobrú.

ich finde wir finden
du findest ihr findet Wie findest du Berlin? Berlin finde ich schön.
er findet Sie finden Čo si myslíš o Berlíne? Berlín považujem za pekný.

Doplňte sloveso finden v správnom tvare a preložte

- Wie findest du Bratislava?
- Bratislava finde ich hässlich.

- Wie findest du mich?
- Ich finde dich nett.
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- Wie finden Sie Ihr neues Haus?
- Unser neues Haus finde ich sehr schön.

- Wie findet er meine Schwester?
- Deine Schwester findet er sympathisch.

- Wie findet ihr mein Buch?
- Dein Buch finden wir interessant.

- Findest du mich hübsch?
- Ja, natürlich finde ich dich hübsch.

Číslovky

1 eins 11 elf 21 einundzwanzig 40 vierzig 0 null
2 zwei 12 zwölf 22 zweiundzwanzig 50 fünfzig
3 drei 13 dreizehn 23 dreiundzwanzig 60 sechzig
4 vier 14 vierzehn 24 vierundzwanzig 70 siebzig
5 fünf 15 fünfzehn 25 fünfundzwanzig 80 achtzig
6 sechs 16 sechzehn 26 sechsundzwanzig 90 neunzig
7 sieben 17 siebzehn 27 siebenundzwanzig 100 hundert/einhundert
8 acht 18 achtzehn 28 achtundzwanzig 1000 tausend/eintausend
9 neun 19 neunzehn 29 neunundzwanzig 10 000 zehntausend 
10 zehn 20 zwanzig 30 dreißig 1 000 000 eine Million (-en)

Odhadnite význam nasledujúcich čísloviek

hunderteins 101  
zweihundert 200
einhundertfünfzehn 115  
hunderteinundsiebzig 171   
zweitausend 2000

Čítajte nahlas a preložte

- Wie alt bist du? Koľko máš rokov?
- Ich bin 30 Jahre alt. Und du?
- Ich bin 25 Jahre alt.

- Wie alt sind Sie?
- Ich bin 44 Jahre alt. Und Sie?
- Ich bin 18 Jahre alt.

- Wie alt ist dein Bruder?
- Er ist 12 Jahre alt. Und deine Schwester? Wie alt ist sie?
- Sie ist 11 Jahre alt.

Čítajte číslovky po nemecky nahlas

a) 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
b) 6, 16, 26, 60, 7, 17, 37, 70, 77
c) 1, 11, 21, 31, 41, 61, 71

Použitím nasledujúcich slovies opíšte svoj bežný deň

aufstehen, vorbereiten, fahren, gehen, arbeiten, schreiben, einkaufen, aufräumen, fernsehen, lesen, schlafen
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3. LEKCIA
Zápor v nemčine

Haben Sie einen Sohn? Nein, ich habe keinen Sohn.

Haben Sie ein Problem? Nein, ich habe kein Problem.

Haben Sie Zeit? Nein, ich habe keine Zeit.

Ist das dein Haus? Nein, das ist nicht mein Haus.

Ist das gut? Nein, das ist nicht gut.

Gehst du ins Kino? Nein, ich gehe nicht ins Kino.

Siehst du das Kind? Nein, das Kind sehe ich nicht.

       
       Kein- používame, len ak tvoríme zápor od podstatného mena s neurčitým alebo nulovým členom.     
   Nicht zas, ak robíme zápor od podst. mena s určitým členom, slovesa, prídavného mena, zámena.

Kennen Sie einen Deutschlehrer? Nein, ich kenne keinen Deutschlehrer. nejakého všeobecne

Kennen Sie den Deutschlehrer? Nein, den Deutschlehrer kenne ich nicht. konkrétného

Výnimka: Ak sa pýtame neurčitým členom ein- na počet, je možné vytvoriť zápor s nicht.

Haben Sie ein Kind? Máte jedno dieťa?

Nein, ich habe nicht ein Kind, sondern zwei. Nie, nemám jedno dieťa, ale dve.

Vytvorte z nasledujúcich viet záporné vety

Das ist ein Kino.

Das ist eine Lampe.

Ich verstehe.

Ich arbeite viel.

Odpovedzte na otázky záporne

Hast du Zeit?

Hast du Lust?

Ist das deine Mutter?

Hast du Kinder?

Hat deine Schwester ein Kind?

Fährst du morgen nach Deutschland?

Heißt du Monika?

Kommst du aus der Ukraine?

Wohnst du in der Schweiz?

Möchtest du einen Kaffee?

Privlastňovacie zámená
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mein môj mužský rod ženský rod stredný rod množné číslo
dein tvoj nominatív mein meine mein meine
sein jeho  akuzatív meinen meine mein meine
ihr jej
sein jeho meine: deine, seine, ihre, unsere, eure, Ihre
unser náš meinen: deinen, seinen, ihren, unseren, euren, Ihren
euer váš
ihr/Ihr ich/Vaše

Preložte do nemčiny

1. naše dieťa, naše deti, náš dom, naši rodičia, náš otec, naše auto
2. jej auto, jej dieťa, jej brat, jej sestra, ich rodičia, ich deti, ich škola, Váš problém, Vaše deti, Váš dom
3. vaše deti, váš dom, vaše auto, vaša mama, váš problém
4. jeho priateľka, jeho otec, jeho auto, jeho rodičia, moje deti, moja káva, tvoj čaj, tvoji rodičia, tvoja škola

Doplňte správne koncovky

Dort sind meine  Eltern, mein    Bruder und meine   Schwester.

Ich sehe Ihre   Kinder und Ihren Mann.

Unser    Haus ist groß.

Ich räume euer   Zimmer auf.

Siehst du deinen Vater?

Sondern/aber

aber ale
sondern ale, ale naopak, ale práveže, ale dokonca

Bývam v Rakúsku, ale pochádzam zo Slovenska.
Ich wohne in Österreich, aber ich komme aus der Slowakei. Sondern používame po zápornej vete,

len ak je nasledujúca veta protikladom k nej.
Nemám jedno dieťa, ale tri.
Ich habe nicht ein Kind, sondern drei.

Je štíhla, ale lenivá.
Sie ist schlank, aber faul.

Nie som slobodný, ale ženatý.
Ich bin nicht ledig, sondern verheiratet.

Učím sa nemčinu, ale hovorím aj po anglicky.
Ich lerne Deutsch, aber ich spreche auch Englisch.

Cestujem často autom, ale niekedy aj autobusom.
Ich fahre oft mit dem Auto, aber manchmal auch mit dem Bus.

Necestujem vlakom, ale električkou.
Ich fahre nicht mit dem Zug, sondern mit der Straßenbahn.

Nemám čas, ale prídem.
Ich habe keine Zeit, aber ich komme.

Nemám syna, ale dcéru.
Ich habe keinen Sohn, sondern eine Tochter.
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4. LEKCIA
Prehľad pádov v nemčine

mužský rod ženský rod stredný rod množné číslo
    nominatív           der        die        das           die Kto? Čo? (základný tvar)
       genitív              des        der        des           der Koho? Čí? Čoho? (privlastňovanie)
        datív                dem        der        dem           den Komu? Čomu? / Kde?*
      akuzatív            den        die        das           die Koho? Čo? / Kam?*

*pýtame sa danou otázkou po predložkách: in, an, auf, vor, über, unter, hinter, neben, zwischen

Das ist... der Mann. die Frau.  das Kind. die Männer.
Das Auto... des Mannes der Frau des Kindes der Männer ... ist groß.
Das Auto gehört... dem Mann. der Frau. dem Kind. den Männern.
Ich sehe... den Mann. die Frau. das Kind. die Männer.

Delenie predložiek v nemčine

Predložky s 2. pádom (genitívom) V nemčine sa ku každému pádu treba naučiť
Predložky s 3. pádom (datívom) príslušné predložky. Nemecké pády sa málokedy
Predložky so 4. pádom (akuzatívom) zhodujú so slovenskými pádmi.
Predložky s 3. a 4. pádom (datívom a akuzatívom)

Predložky s 3. a 4. pádom
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Wo? Kde? Wohin? Kam?

in in dem Schrank / im Schrank v skrini in den Schrank do skrine
in der Schule v škole in die Schule do školy
in der Slowakei na Slovensku in die Slowakei na Slovensko
im Park v parku in den Park do parku
im Café v kaviarni in das Café / ins Café do kaviarne
in der Štúrová Straße na Štúrovej ulici in die Štúrová Straße na Štúrovú ulicu
im Bahnhof na stanici (vnútri) in den Bahnhof do budovy stanice

an an der Wand na stene an die Wand na stenu
an dem Rathaus / am Rathaus pri radnici
am Bahnhof pri stanici, na stanici (vonku)
am Tisch za stolom (sedieť) an den Tisch za stôl (sadnúť si)

auf auf dem Sofa na pohovke auf das Sofa na pohovku
auf dem Stuhl na stoličke auf den Stuhl na stoličku
auf der Straße na ulici auf die Straße na ulicu

vor vor dem Haus pred domom vor das Haus pred dom

über   über der Kommode nad komodou über die Kommode nad komodu

unter    unter dem Bett pod posteľou unter das Bett pod posteľ

hinter hinter dem Schrank za skriňou hinter den Schrank za skriňu

neben neben dem Krankenhaus vedľa nemocnice neben das Krankenhaus vedľa nemocnice

zwischen zwischen dem Hotel und dem Bahnhof zwischen das Hotel und den Bahnhof
medzi hotelom a stanicou medzi hotel a stanicu

Predložky s 3. a 4. pádom: Spojením s 3. pádom (datívom) vyjadrujeme miesto, pozíciu, kde sa niečo
alebo niekto už nachádza. Spojením so 4. pádom (akuzatívom) vyjadrujeme smer, pohyb, kam niekto

ide, niečo dáme, ale ešte (to) tam nie je.

Opíšte, čo sa kde nachádza na obrázku
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Slovesá na vyjadrenie polohy a smeru

Wo? Wohin?

sitzen sedieť sich/etwas/jemanden setzen posadiť  (sa/niečo/niekoho)
stehen stáť sich/etw/j-n stellen postaviť (sa/niečo/niekoho)
liegen ležať sich/etw/j-n legen položiť, ľahnúť (si/niečo/niekoho)
hängen visieť etw hängen vešať, zavesiť (niečo)

Preložte vety do nemčiny

Naše deti sú v škole a my sme v práci.
Moji rodičia bývajú v meste.
Si teraz na Slovensku alebo v Nemecku?
Vedľa domu je auto.
Mačka a pes sú pod stolom.
Dieťa sedí na stoličke. 
Jeme vždy za stolom / pri stole.
Za školou je strom.
Nad stolom je obraz.
Obraz visí na stene.

Preložte telefonát

- Ste už na stanici?
- Nie, teraz sme v banke. A ty?
- Ja som už pred stanicou. Kedy prídete?
- Prídeme hneď. (gleich hneď)

Krajiny ženského rodu

Wo? Wohin?

die Slowakei Slovensko in der Slowakei in die Slowakei
die Schweiz Švajčiarsko in der Schweiz in die Schweiz
die Ukraine Ukrajina in der Ukraine in die Ukraine
die Türkei Turecko in der Türkei in die Türkei

Ďalšie krajiny skloňované s určitým členom

die USA (Pl.) USA in den USA in die USA
die Malediven (Pl.) Maldivy in den Maldiven in die Malediven

Krajiny stredného rodu skloňované bez člena

Deutschland Nemecko in Deutschland nach Deutschland Pri krajinách stredného rodu
Österreich Rakúsko in Österreich nach Österreich nepoužívame člen a smer
Tschechien Česko in Tschechien nach Tschechien vyjadrujeme predložkou nach.

Väčšina krajín je stredného rodu.

Doplňte správnu predložku a v prípade potreby aj člen

Was spricht man in Griechenland? In Griechenland spricht man Griechisch.
Was spricht man in Portugal? In Portugal spricht man Portugiesisch.
Wohin fährst du? Ich fahre nach Estland.
Wo wohnt deine Freunde? Meine Freunde wohnen in Polen.
Was spricht man in Frankreich? In Frankreich spricht man Französisch.
Was spricht man in der Schweiz? In der Schweiz spricht man Deutsch, Französisch und Italienisch.
Fahrt ihr in die Ukraine? Nein, ich fahre nach Russland.
Was spricht man in der Türkei? In der Türkei spricht man Türkisch.
Was spricht man in Tschechien? In Tschechien spricht man Tschechisch.
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Zhrnutie základnej výslovnosti

Hoci nemčina používa hlásky, ktoré poznáme aj v slovenčine, výslovnosť sa mierne líši. Je preto vhodné 
opakovať si vety alebo celé texty s nahrávkami či pesničkami. My sa teraz pozrieme len na výrazné zmeny.

Spoluhláska Výslovnosť

h po samohláske a medzi samohláskami sa nevyslovujeme, funguje podobne ako dĺžeň
gehen /gé-en/, Wohnung /vónunk/, stehen /šté-en/, fahren /fár n/ə , sehen /zé-en/

s na začiatku pred samohláskou a v strede slova medzi samohláskami väčšinou ako /z/
sagen /zág n/ə , lesen /léz n/ə , sie /zí/, suchen /zúch n/ə , sein /zajn/

ss, ß vždy ako /s/
Straße /štráse/, heißen /hajs n/ə , fleißig /flajsich/

sch ako /š/ s výnimkou slov končiacich na – chen ako napr. Häuschen /Hojschen/
schlafen /šláf n/ə , Slowakisch /slovákiš/, Schrank /šrank/

sp- na začiatku slova alebo kmeňa slova ako /šp/
sprechen /šprech n/ə , spielen /špíl n/ə , Sport /šport/, Spanisch /špániš/

st- na začiatku slova alebo kmeňa slova ako /št/
stehen /šté-en/, Stuhl /štúl/, verstehen /fršté-en/

tsch ako /č/
Tschechien /čéchien/, Tschechisch /čéchiš/, Deutsch /dojč/, Deutschland /dojčland/

tz, z ako /c/
sitzen /zic n/ə , jetzt /ject/, Katze /kace/, zehn /cén/, Zeit /cajt/, Zug /cúg/

v ako /f/ s výnimkou cudzích slov ako napr. Revolution /revolución/
Vater /fá-t/, verbringen /feabring n/ə , viel /fíl/, von /fon/

w ako /v/
wohnen /vón n/ə , was /vas/, wo /vó/, wohin /vohin/, woher /vohea/

Samohláska Výslovnosť

ä ako /e/
Geschäft /gešeft/, fährst /férst/, Männer /me-n/

ö ústa máme do /o/, ale snažíme sa vysloviť /e/
Österreich /œ´sterajch/ , hören /hœ´ren/, Französisch /francœ´ziš/

ü ústa máme do /u/*, ale snažíme sa vysloviť /i/
hübsch /hibš/*, Frühstück /frí-štk/*, über /í-b/*, Türkei /tirkaj/*

ai, ei ako /aj/
dein /dajn/, mein /majn/, seid /zajd/, heißen /hajs n/ə , Slowakei /slovakáj/

eu, äu ako /oj/
euer /o-j/, heute /hojte/, Freund /frojnd/, aufräumen /aufrojm n/ə , läuft /lojft/

ie ak /í/
Sie /zí/, wie /ví/, liest /líst/, spielen /špíl n/ə

Prepis výslovnosti je len orientačný, preto ho treba brať s rezervou. Odtienkov výslovnosti je oveľa viac. 
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5. LEKCIA
Sprechen Sie Deutsch?

Sie lernen schon seit Wochen oder Monaten Deutsch und es geht Ihnen sehr gut. Weiter so! Möchten Sie 
fließend sprechen? Dann müssen Sie regelmäßig lernen und viel üben. Möchten Sie gut Deutsch verstehen? 
Dann sollten Sie deutsche Musik und Hörbücher hören, Filme sehen und Zeitschriften, Zeitungen oder Bücher 
lesen. 

Was können Sie schon auf Deutsch sagen? Wie heißen Sie? Wo wohnen Sie und woher kommen Sie? Was 
lernen Sie noch? Wie geht es Ihnen heute? Wie ist Ihre Familie? Wie viele Kinder oder Geschwister haben Sie?
Wie sind Ihre Freunde? Was suchen Sie? Was haben Sie nicht? Was machen Sie nicht? Welche Sprachen 
sprechen Sie? Was lesen Sie gern? Wohin fahren Sie? Was sehen Sie? Was essen Sie? Was machen Sie jeden 
Tag? Wohin stellen Sie Ihre Möbel? Wie alt sind Sie? Wie oft machen Sie einen Spaziergang? Treiben Sie 
Sport?

Können Sie nicht alle Fragen beantworten? Keine Sorge, wir werden das gleich lernen!

Chcel/a by som...

ich möchte chcel by som wir möchten chceli by sme

du möchtest chcel by si ihr möchtet chceli by ste

er möchte chcel by sie/Sie möchten chceli by / chceli by ste

Modálne slovesá

dürfen können mögen müssen sollen wollen
smieť môcť mať rád musieť mať (urobiť) chcieť

ich darf kann mag muss soll will
du darfst kannst magst musst sollst willst
er darf kann mag muss soll will

wir dürfen können mögen müssen sollen wollen
ihr dürft könnt mögt müsst sollt wollt
sie/Sie dürfen können mögen müssen sollen wollen

Modálne slovesá majú tvary 1. a 3. osoby jednotného čísla vždy rovnaké,
ale aj pri nich platí pravidlo, že tvary množného čísla skloňujeme vždy pravidelne.

Darf ich morgen kommen? Smiem zajtra prísť?

Das kann nicht wahr sein! To nemôže byť pravda! Modálne slovesá vo vete časujeme podľa príslušnej
 osoby a druhé sloveso stojí vždy na konci vety
Ich muss arbeiten. Musím pracovať. v neurčitku.

Ich möchte schlafen. Chcela by som spať.

Du sollst dein Zimmer aufräumen. Máš si upratať izbu.

Ich will am Wochenende ins Kino gehen. Chcem ísť cez víkend do kina.

Ich mag keinen Fisch essen. Nerád jem rybu.

Ich mag Tiere. Mám rada zvieratá. Sloveso mögen stojí častokrát osamote.
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Preložte vety do nemčiny

1. Chcel by som žiť v Nemecku.
2. Kde chceš bývať?
3. Musíte dnes pracovať?
4. Kam musí ísť?
5. Zajtra sa musíme učiť.
6. Mám zajtra prísť?
7. Nesmieš písať do knihy!
8. Viem plávať. Sloveso können znamená aj vedieť niečo robiť,
9. To dieťa už dokáže behať. dokázať, mať schopnosť.
10. Môžeš si upratať izbu?

Brief an euch

Liebe Eltern,

ihr seid für mich sehr wichtig. Ich bin euer Kind, aber ihr seid nicht nur meine Eltern, sondern auch meine 
besten Freunde. Dieser Brief ist für euch.

Ihr müsst jeden Tag sehr früh aufstehen, das Frühstück vorbereiten und in die Arbeit gehen, aber das ist ja 
nicht alles! Ihr geht einkaufen, ihr müsst unsere Wohnung sauber machen und ihr helft mir immer. Ihr wollt 
manchmal fernsehen oder früher schlafen gehen. Vielleicht möchtet ihr ins Kino gehen oder einen Spaziergang
machen. Ihr mögt Musik hören, Sport treiben und in Urlaub fahren. 

Dieses Wochenende habt ihr frei. Ihr könnt spazieren gehen oder ans Meer fahren. Ihr müsst zu Hause nichts 
machen.

Ich mag euch.

Helene

Doplň správny tvar modálneho slovesa

dürfen Darfst du allein nach Italien fahren?
Ich darf heute ins Theater gehen.
Was dürft ihr nicht?

können Ich kann leider nicht kommen.
Kannst du bitte laut sprechen?
Könnt ihr schwimmen?

mögen Er mag keine Suppe essen.
Magst du mit mir einen Kaffee trinken gehen?
Wir mögen keine Tiere.

müssen Wir müssen arbeiten.
Müsst ihr schon nach Hause gehen?
Du musst nichts.

sollen Frau Schulz, Sie sollen mehr Sport treiben.
Was soll ich nur machen?
Du sollst schlafen gehen.

wollen Willst du wirklich Deutsch lernen?
Wer will noch kommen?
Wir wollen kein Haus kaufen.
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Doplňte vhodné sloveso

1. Heute ist einen schönen Tag. Wir können einen Ausflug machen.

2. Du sollst schlafen gehen. Morgen musst du doch in die Schule gehen.

3. Darf ich etwas fragen? Möchten Sie mit mir einen Kaffee trinken gehen?

4. Ich habe drei Kinder. Ich muss leider am Wochenende zu Hause bleiben.

5. Ich verstehe nicht. Kannst du auch Deutsch sprechen?

6. Ihr müsst nicht alles essen. Ich habe auch keinen Hunger.

7. Was wollt ihr jetzt machen? Fußball spielen?

8. Ich möchte nach Italien fahren. Ich will nicht mehr arbeiten.

9. Guten Tag, darf ich mit Eva sprechen?

Sloveso wissen

wissen vedieť (mať informáciu)

ich weiß viem wir wissen vieme Sloveso wissen sa z gramatického hľadiská radí
du weißt vieš ihr wisst viete k modálnym slovesám. 1. a 3. osoba jednotného
er weiß vie sie/Sie wissen vedia / Vy viete čísla majú rovnaký tvar.

Doplňte vhodné sloveso – können alebo wissen

1. Wo ist dein Vater? Das weiß ich nicht.

2. Spricht hier jemand Deutsch? Ich kann Deutsch sprechen.

3. Mein Bruder schläft noch, aber meine Eltern wissen es nicht.

4. Kannst du mir helfen? Ja, kein Problem.

5. Könnt ihr morgen zu mir kommen? Nein, leider können wir nicht.

6. Er lernt nicht gern und liest keine Bücher. Er kann einfach nichts wissen.

7. Weißt du, wie spät es ist? Es ist 8 Uhr.

Použitím slov, ktoré ste sa doteraz naučili, odpovedzte na nasledujúce otázky

Was willst du heute machen?

Wo möchtest du wohnen?

Welche Fremdsprachen willst du noch lernen?

Musst du manchmal einkaufen gehen?

Musst du zu Hause aufräumen?

Kannst du am Wochenende fernsehen?

Magst du Tiere?

Wohin möchtest du in den Urlaub?

Darfst du zu Hause rauchen?
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